
Ли Наньхэн вернулся в комнату и увидел, что ковер был расстелен Фэн Лингом.

Он вошел. Дверь в спальню была не заперта. Фэн Линг взяла свой телефон и уже собиралась
лечь на кровать, когда услышала его шаги и оглянулась.

"Этот телефон все еще работает?" Ли Наньхэн посмотрел на телефон в ее руке.

Фэн Линг кивнула, подняла телефон и помахала им. "Да, в прошлый раз ты привел меня купить
этот телефон. Он водонепроницаемый, но в тот день он был слишком долго пропитан водой,
поэтому я не смогла его включить. Сейчас вода в телефоне уже высохла, им можно нормально
пользоваться".

"Купи другой, если он не работает".

"Все нормально. Он ничем не отличается от прежнего". Чтобы доказать, что с телефоном нет
никаких проблем, Фэн Линг показала ему экран телефона. На экране шел американский
военный фильм. Фильм только начался. Очевидно, она только что начала его смотреть.

"Кроме этого фильма, какие фильмы тебе нравятся?" Ли Наньхэн вдруг почувствовал, что ему
следует прибегнуть к каким-то банальным средствам, чтобы добиться ее расположения. В
конце концов, она не испытывала ничего подобного из-за своего детского опыта. Например,
сводить ее в кино.

"Нет. Этот фильм мне посоветовал К., поэтому я просто смотрю его", - сказала Фэн Линг, села
на кровать, сняла туфли и положила босые ноги на кровать.

Увидев ее белые и нежные ступни, глаза Ли Наньхэна слегка потемнели, и он тут же перевел
взгляд на ее мобильный телефон.

"Он порекомендовал тебе этот фильм?"

"Да, К сказал, что я должна знать, что человеческое сердце может быть зловещим, поэтому он
попросил меня смотреть больше фильмов и больше узнавать об интригах".

Ли Наньхэн: "..."

Мужчина внезапно отобрал у Фэн Линг мобильный телефон, и она озадаченно посмотрела на
него.

"Тебе не нужно учиться никаким интригам! Не слушай его. Я должна благодарить Бога, что ты
не была введена им в заблуждение после того, как прожила с ним столько лет!" Ли Наньхэн
отбросила телефон в сторону. "Пойдем со мной, если не можешь заснуть".

Фэн Линг встала с постели и вышла с ним.

Ли Наньхэн привел ее в комнату с тренажерами, включил свет и спросил, пришла ли она на
тренировку. Фэн Линг покачала головой.

"Ты не тренировалась несколько дней, поэтому нельзя внезапно прибегать к чрезмерным
физическим нагрузкам, которые навредят твоему здоровью". Он подошел к беговой дорожке,
несколько раз нажал на нее, и тренажер издал звуковой сигнал. Он отрегулировал тренажер и
сказал: "Сначала пробегите десять километров, а потом займитесь тренировкой равновесия на
месте".



Ни одно из этих движений не повлияет на рану на ее голове.

Хотя уже наступила ночь, Фэн Линг все никак не могла заснуть. Босс организовал для нее
физические тренировки по-другому. Хотя здесь было не так много оборудования, как на базе,
оно очень ей подходило.

Фэн Линг покорно ждала рядом с ним. Однако, отрегулировав беговую дорожку, мужчина
безразлично сказал: "Ее долго не использовали, поэтому она сломалась".

Фэн Линг: "Разве я не могу побегать сегодня вечером?"

"Сначала потренируйся на баланс. Позволь мне проверить, что пошло не так". сказал мужчина,
проверяя беговую дорожку.

Фэн Линг послушно кивнула и повернулась, чтобы выйти. Она осмотрелась в гостиной и в
конце концов вернулась к ковру, который только что постелила, и легла на него для
тренировки равновесия.

Однако, когда она уперлась конечностями в пол, то почувствовала, что у нее болит голова.
Хотя рана была не очень болезненной, когда она подняла голову, ее мозг разболелся. Она
закрыла глаза, чтобы перетерпеть боль. Но, проделав это некоторое время, она сползла
обратно на ковер и положила руки на голову.

После минутного отдыха она снова подперла конечности и начала делать упражнения.

Повторив этот процесс несколько раз, она, наконец, нашла правильный баланс, и в этот момент
в дверь снова позвонили.

Фэн Линг посмотрела на дверь, а затем на мужчину, который ремонтировал беговую дорожку
внутри. Казалось, он не слышал звонка.

Кто-то только что был здесь.

Хотя она не знала, кто он, он должен быть знакомым Босса.

Поэтому она встала, подошла к двери и открыла ее.

В тот момент, когда дверь была открыта, Фэн Линг оставалась без выражения, но когда
женщина снаружи увидела Фэн Линг, ее лицо мгновенно изменилось.

"Почему ты здесь?" Фэн Минчжу в шоке посмотрел на Фэн Линга в дверях.

Этот ублюдок по имени Фэн Линг совсем не уважал ее в торговом центре! Она так разозлилась,
что чуть не разбила свою сумку о его голову!

Почему-то ей казалось, что должна быть причина, по которой Ли Наньхэн не впустил ее. Как
бы она ему не нравилась, он должен был хотя бы пригласить ее войти, если только в его доме
не было кого-то еще, поэтому она снова постучала в дверь, чтобы узнать, не прячет ли он дома
женщину, но она не ожидала, что Фэн Линг придет открыть дверь!

Фэн Линг не ожидала увидеть здесь мисс Фэн, но ей было все равно. Взглянув на нее, она
повернулась и сказала в комнату: "Босс, вас кто-то ищет".

Фэн Минчжу последовала за ней и быстро оглядела квартиру, в которую она никогда не



входила.

Здесь не было женских вещей, и все предметы в комнате были аккуратно расставлены. Фэн
Линг немного вспотела и слегка запыхалась. Очевидно, сейчас она выполняла какое-то простое
упражнение.

Итак, в квартире было только двое мужчин и ни одной женщины.

Она почувствовала некоторое облегчение, но все же подозрительно посмотрела на Фэн Линг:
"Почему ты здесь? Разве ты не член базы XI? Что ты делаешь в его доме?"

Когда Ли Наньхэн вышел, он услышал агрессивный голос Фэн Минчжу. Он вышел и холодно
сказал: "Разве ты не видишь рану на голове Фэн Лина? Должен ли я просить у тебя разрешения
на то, чтобы член базы восстанавливался у меня дома?"

Фэн Минчжу посмотрела на Ли Наньхэна, а затем на комнату позади него. Через открытую
дверь она увидела, что внутри было какое-то оборудование для фитнеса, и ее взгляд сразу же
смягчился. "Наньхэн, я собиралась уйти, но потом подумала, что нам нужно поговорить,
поэтому я..."

"В чем дело? Я был слишком вежлив с вами? Я что-то не так поняла? Мисс Фенг, почему вы
думаете, что я не выгоню вас?".
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